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ST. THOMAS AQUINAS CHURCH

185 ST. THOMAS DR., OJAI, CA| 805.646.4338 | OFFICE@STACOJAI.ORG.

SUNDAY, MARCH 30, 2025



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~
SACRAMENTO DE LA RECONCILIACION
Saturdays 3:30PM - 4:30PM

EXPOSITION AND ADORATION
EXPOSICION Y ADORACION
of the Blessed Sacrament ~ del Santisimo Sacramento
Thursday/Jueves 9:30AM-through
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM

PRAYER LINE ~ LINEA DE ORACION
Contact Parish Office
Or go to parish website
Pongase en contacto con la oficina parroquial
(805) 646-4338

WEDDINGS ~ BODAS
FUNERALS ~ FUNERALES
Contact Parish Office

Péngase en contacto con la oficina parroquial
(805) 646-4338

BAPTISMS ~ BAUTISMOS
English: Dn. Phil Nelson
Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA

PRIVATE PRAYER ~ ORACION PRIVADA
Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta
de Lunes a Sabado:
10AM-4PM
0

M+0

Rosario en Espaiiol
Lunes, Martes y Viernes ® A las 6:00 pm
Miercoles ® A las 6:30 pm
Sabado ® A las 5:45 pm
Domingo ® A las 10:45 am

Rosary in English
To the Immaculate Heart of Mary
Fridays after the 9am mass
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INTENTIONS / INTENCIONES

Monday: 9:00AM | AlHauth %
3/31/2025 By: Les & Mary Baker
Tuesday: 9:00AM | Nemorio Flores ¥
4/1/2025 By: Bereavement
Wednesday: 900AM | Fidel Castellanos
4/2/2025 By: Bereavement
Thursday:  9:00AM |Manuel Orozco Solorio ¥
4/3/2025 By: Bereavement
Friday: 9:00AM | Elide Yuridia Lara
4/4/2025 By: Bereavement
Saturday: 8:00AM |Jack Clarke & Isabel Tsui (L)
4/5/2025 By: Obagi Family

Bill Blackstone

5:00PM | By: The Blackstone Family
Sunday: 7:330AM | People of St. Thomas
4/6/2025 Aquinas Parish
9:30AM | Dave & Laura Meisch -40th
Wedding Anniversary

By: Wayne & Marlene Lattimer

Mass Times / Horarios de la Misa

Monday thru Friday / Lunes a Viernes

9:00AM

Saturday / Sabado
English 8:00AM

English 5:00PM
Espafiol 6:30PM

Sunday Mass / Misa Del Domingo

English 7:30AM & 9:30AM
Espanol 11:30AM

Office Hours / Horarios de Oficina

9:30 am — 1:30PM
(805) 646-4338 ext.101
Email: office@stacojai.org
Website: Stacojai.org




GOSPEL MEDITATION - John 9:1-41

A man looking a bit downtrodden approached me as |
filled my car’s gas tank. He asked, “May | share with you
my testimony about how good God is?” “OK,” |  skep-
tically answered. He went on to tell me that he had
been an alcoholic and drug addict, and that God had
healed him; now he was four years sober. He said, ‘I
didn’t deserve it, but now I'm a different person. God is
so good! Have a terrific Tuesday!” A few minutes later,
as | drove away, | saw him smiling and handing a
homeless person some money. | was confronted with a
choice: either he was a total fraud or God had changed
him. Something had  happened to him, and it didn’t
seem fake. Maybe it was God.

When Jesus heals the man born blind, the man
becomes a challenge to everyone who meets him. They
must decide. Is he the same blind person who they
knew before? Who healed him and how? And what is
the status of the one who can heal such infirmities? We
shouldn’t be surprised at the storm of doubt, hatred and
animosity that swirls around the healed man — so it
often goes when Jesus heals someone even to this day.
Like we often do, the religious leaders confronting the
healed man declare that God is not at work. They ask
with mocking superiority and dismissive disdain, “You
were born totally in sin, and are you trying to teach
us?” (John 9:34). And they cast him out. When Jesus
clearly works in our lives, in us or around us, we should
accept it, and give praise and thanks for this wonderful
manifestation of his goodness.

— Father John Muir
©LPi

MEDITACION DEL EVANGELIO - Juan 9:1-41

Un hombre con aspecto algo decaido se me
acerco mientras llenaba el tanque de gasolina. Me
pregunto: "; Puedo compartir mi testimonio sobre lo
bueno que es Dios?". "De acuerdo", respondi con
escepticismo. Continud contdandome que habia sido
alcohdlico y drogadicto, y que Dios lo habia sanado;
ahora llevaba cuatro afnos sobrio. Dijo: "No me lo
merecia, pero ahora soy una persona diferente. jDios
es tan bueno! jQue tengas un excelente martes!". Unos
minutos después, mientras me alejaba, lo vi sonriendo
y dandole dinero a una persona sin hogar. Me enfrenté
a una disyuntiva: o era un completo fraude o Dios lo
habia cambiado. Algo le habia sucedido, y no parecia
falso. Tal vez era Dios.

Cuando Jesus sana al ciego de nacimiento,
este se convierte en un desafio para todos los que lo
conocen. Deben decidir. ¢ Es el mismo ciego que
conocieron antes? ¢ Quién lo san6 y como? ¢Y cual es
la condicion de quien puede sanar tales dolencias? No
deberia sorprendernos la tormenta de dudas, odio y
animosidad que rodea al hombre sanado; asi sucede a
menudo cuando Jesus sana a alguien, incluso hoy en
dia. Como solemos hacer, los lideres religiosos que
confrontan al hombre sanado declaran que Dios no
esta obrando. Preguntan con superioridad burlona y
desdén desdefoso: «Naciste completamente en
pecado, ¢y tratas de ensenarnos?» (Juan 9:34).Y lo
expulsan. Cuando Jesus obra claramente en nuestras
vidas, en nosotros o a nuestro alrededor, debemos
aceptarlo y alabar y agradecer esta maravillosa
manifestacion de su bondad.

— Padre John Muir

We have changed our online donation

system!

: If you make your recurring donations
lonline, and have not registered with

: Flocknote, Please do so asap!

1Use the QR code, or URL below to

:register. For assistance registering,

I contact the parish office at 805-646-
14338 x 101

iHemos cambiado nuestro sistema de

donaciones en linea!

I
I
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Si realiza sus donaciones recurrentes :
en linea y aun no se ha registradoen |

Flocknote, jPor favor, hagalo pronto! :

Use URL de abajo, o el cuadro de QR 1

para registrarse. Si necesita asistencia :

comuniquese con la oficina llamando 1

a 805-646-4338 ext. 101. ;

1
1
I
I
[

https://stthomasaquinaschurch.flocknote.com/give




Ministry Highlight

Rosary Devotion

The Rosary is a devotion that honors the Virgin
Mary. However, its center is Jesus Christ and
the events of his life that saved us. Its purpose is
to guide us to Christ and union with God.

The Catechism of the Catholic Church describes
it as “a Marian prayer, centered on Jesus and
meditating on the mysteries of Christ's life,
through the eyes of Mary.” The word Rosary
means “Crown of Roses.” Symbolically, when
we pray the Hail Mary, we give Our Lady a
beautiful rose.

The Mysteries of the Rosary — the Joyful, the Lu-
minous, the Glorious, and the Sorrowful —
invite us to meditate on key moments in Jesus'
life. The Joyful Mysteries recall Jesus' Incarna-
tion; the Glorious Mysteries, his Resurrection;
and the Sorrowful Mysteries, his suffering and
death. The Luminous Mysteries recall important
events in Jesus' public ministry, beginning with
his Baptism. The repetition of the rosary quiets
the mind and allows us to relax so we can medi-
tate on these great mysteries.

We invite you to join the men and women of the
parish in praying the Holy Rosary in the parish
Chapel. All are welcome.

In Spanish:

Monday, Tuesday and Friday at 6:00 pm
Wednesday at 6:30 pm

Saturday & Sunday before Mass

English:
Fridays after Mass (9:30 am)

Ministerio Destacado

Devocion al Rosario

El Rosario es una devocién que honra a la Virgen
Maria. Sin embargo, su centro es Jesucristo y los
acontecimientos de su vida que nos salvaron. Su
proposito es guiarnos hacia Cristo y a la unién
con Dios. El Catecismo de la Iglesia Catolica lo
describe como “una oracién mariana, centrada
en Jestis y que medita sobre los misterios de la
vida de Cristo, a través de la mirada de Maria”.
La palabra Rosario significa "Corona de Rosas".
Simbdlicamente, al rezar el Ave Maria, le regala-
mos a Nuestra Sefiora una hermosa rosa.

Los Misterios del Rosario —el Gozoso, el Lumi-
noso, el Glorioso y el Doloroso— nos invitan a
meditar sobre momentos clave de la vida de Je-
sas. Los Misterios Gozosos recuerdan la Encar-
nacion de Jesus; los Misterios Gloriosos, su Resu-
rreccion; y los Misterios Dolorosos, su sufrimien-
to y muerte. Los Misterios Luminosos recuerdan
acontecimientos importantes del ministerio pua-
blico de Jesus, comenzando con su Bautismo. La
repeticion del rosario aquieta la mente y nos per-
mite relajarnos para que podamos meditar sobre
estos grandes misterios.

Les invitamos a unirse a los hombres y mujeres
de la parroquia para rezar el Santo Rosario. To-
dos estan bienvenidos.

Estos son los dias y horarios;

En Espafiol;

Lunes, Martes, y Vierne a las 6:00 pm
Miercoles a las 6:30 pm

Sabados y Domingos antes de Misa

Ingles:
Viernes después Misa (9:30am)



Open Pantry

Invite your neighbors to come
this Thursday, April 3, 2025

Sign in: 8:30 am
Distribution: 9:30 am

Call (805) 646-4338 ext. 104
for more information & to volunteer. Leave a
message. Someone will return your call

Despensa de Comida

Invite a sus vecinos
este Jueves, Abril 3, 2025

Registro: 8:30 am
Distribucion: 9:30 am

Llame (805) 646-4338 ext. 104
Para mas informacion y para ser voluntario.
Deje un mensaje. Alguien le devolvera la
llamada.

«Holy Thursday / Jueves Santo :

« Friday of the Lovd’s Passion :

+Via Crucis en vivo

+Viernes de la Pasion de Nuestro Serior

«Holy Saturday / Sabado Santo
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SCHEDULE / HORARIOS DE SEMANA SANTA

Palm Sunday / Domingo de Ramos
Regular Sunday Schedule / Horario Regular

7:00 pm (Bilingual)
3:00 pm (English)
5:00 pm (Espaviol)
6:00 pm (Espaiiol)
8:00 pm (Bilingual)

Easter Sunday, The Resurrection of the Lovrd - Regular Mass Schedule

Domingo de Pascua, La Resurreccion del Sefior -Horario Regular




Soup & Stations / Sopa y Estaciones

Lenten Soup Suppers Every Friday during Lent At 6:00 pm.
Sopa de Cuaresma Todos los Viernes a las 6:00 pm.

Stations of the Cross / Estaciones de la Cruz

English 5:30 pm
Espanol a las 7:00 pm yd
*Donations collected go to support {~a
Casa Hogar La Gloria. o
The orphanage has been sponsored by ¢
the Augustinians since its beginning in 1975 Jﬁ&

A special thanks to the Bereavement Ministry  iUn agradecimiento especial al Ministerio de
for serving Soup Supper on Duelo, que sirvieron la sopa de cuaresma el
Friday March 28! Viernes 28 de Marzo!

Mark your Calendars for Adult Faith Formation presentations

Presentacion
en espanol 1 PM

Date Presenta;irz I’Vrl, English Speaker

Orador

4/6/2025 | The Brain’s Relationship with | Allan Doane | Bienaventuranzas Odalisca Villaroel
God

A light snack, coffee, and juice are served.
If you need more information or childcare for the future presentations please call:
Si necesita mas informacion o cuidado de nifos para las futuras presentaciones, llame al:
Aina Yates (805) 646-4338 ext. 111

Oportunidades I Oportunities
Taller : La Carta Apostdlica Desiderio Desideravi
Mission Basilica San Buenaventura . ’
Presentando: El Padre Juan Ochoa Valley Wide We 5 Retreat
Marzo 31, 2025 |7:00-8:30 PM May 10, 2025 | 8:30 AM—4:30 PM
“I Speak JESUS!”

"Desicllerio desideravi" es el titulo dell do<?umento. del Papa $55 per Adult | $20 Kid’s Camp
Francisco de 2022 sobre la sagrada liturgia. Proviene de . . "
Lucas 22:15: "He deseado fervientemente comer esta Pas- Must register by April 28
cua con vosotros antes de sufrir". El Papa Francisco reflex- Forest Home, Oak View.
i.ona s.obre la belleza, la bondad y la verdad de Ia. sagrac.ia. For more inﬁmaﬁm contact;
liturgia, recordando el amor y deseo de la Santisima Trini- A - 805-689-5315
dad por nosotros. Nos anima a comprender mejor la Eu- nne
caristia para apreciar plenamente las riquezas de la liturgia.
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Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org
Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org
Fr. Adnan Ghani, O.S.A. (805) 646-4338 x123 adnan_ghani77@yahoo.com
Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109 deaconphil@stacojai.org
Office Manager, Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org
Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org
Bulletin Editor, Virginia Aguirre (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org
Bereavement (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org
Communion to the Sick (805) 646-4338 x101 Leave a message to be returned
St. Vincent de Paul / Open Food Pantry (805) 646-4338 x104 Leave a message to be returned
What cultural values make it hard to recognize Enseiie limites personales a sus hijos
abuse?

. Las comunidades prosperan cuando hay limites

Cultural values and norms may have an influence on  54ecuados. Sin ellos, todos somos vulnerables, es-
abusive or dangerous situations for children. Some of pecialmente los nifios, en una cultura de “todo vale”.
the cultural challenges in recognizing abuse may in-  Como adultos de confianza, podemos empoderar a
clude an unwillingness to see certain actions as abu- |5 nifios defendiendo y reforzando sus limites per-
sive or a different understanding of appropriate touch  sonales. Los nifios aprenden por observar a los adul-
and boundaries. Safe adults can reflect on their own  {5¢ que les rodean. Vernos poner y mantener limites
cultural background, and what impact it has had on  personales les ensefian esta habilidad increiblemen-

their understanding of appropriate and inappropriate  te importante. Para saber mas sobre de cémo esta-
behavior and actions. For more information, read the  p|ecer y mantener limites, lea el articulo en VIR-

VIRTUS® article “What We Culturally Prioritize Can  TJs® “Cuando abundan los limites, nuestras vidas
Influence a Child’s Vulnerability” at lacatholics.org/did  nyeden florecer” en lacatholics.org/did-you-know/.
-you-know/.

Lea el articulo en VIRTUS® “Cuando abundan los limites,
nuestras vidas pueden florecer” aqui.

Read the VIRTUS® article “When Boundaries Abound, Our
Lives Can Flourish” here.
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jName someone you know that might need || Nombra a alguien que conozcas que pueda I
| your help this week. Do your best to help I| necesitar tu ayuda esta semana. Haz tu mejor |
| them. / esfuerzo para ayudarlos. |
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